ПАМЯТНИКИ ТЮРКСКИХ ЯЗЫКОВ
В этом разделе представлены электронные версии письменных памятников, включая эпиграфику, имеющую прямое или косвенное отношение к тюркам, и произведений фольклора.

Для адекватного чтения, печати и обработки представленных на этой странице памятников следует скопировать и установить на Ваш компьютер шрифты, содержащиеся в разделе Шрифты.

Все файлы, если это не оговорено особо, отформатированы в Microsoft Word 6.0 / Windows 95.
Тюркские надписи на сосудах из так называемого «клада Аттилы». 
По публикациям В.Томсена, Ю.Немета, Ф.Альтхайма, С.Байчорова. Файлы Inscripr.doc (66 Kb)или Inscripr.zip (15 Kb). Формат Microsoft Word 8.0 / Windows XP.
Армянско-кыпчакская Псалтырь, написанная диаконом Лусигом из Львова в 1575/1580 гг. 
Памятник опубликован в сентябре 2001 года Александром Гаркавцом и Эдуардом Хуршудяном по рукописям из Австрийской национальной библиотеки, Вена, Cod. Arm. 13 и из Библиотеки Национального музея, Отделения Чарторыских в Кракове, Польша, рукопись 3546/III: Armenian-Qypchaq Psalter written by deacon Lussig from Lviv, 1575/1580 / Ed. by A.Garkavets, E.Khurshudian.– Almaty: Desht-i-Qypchaq, 2001.– 656 pp.
1. Кыпчакский перевод 1575 г. оригинальным армянским письмом. Файлы 3546qypa.doc (337 Kb) или 3546qypa.zip (115 Kb). 
2. Кыпчакский перевод 1575 г. в тюркологической транскрипции. Файлы 3546-qyp.doc (317 Kb) или 3546-qyp.zip (110 Kb).

3. Кыпчакский перевод 1580 г. оригинальным армянским письмом. Файлы 13-qypa.doc (358 Kb) или 13-qypa.zip (125 Kb).

4. Кыпчакский перевод 1580 г. в тюркологической транскрипции. Файлы 13-qyp.doc (349 Kb) или 13-qyp.zip (119 Kb).
5. Древнеармянский оригинал 1575 г. оригинальным армянским письмом. Файлы 3546-arm.doc (310 Kb) или 3546-arm.zip (118 Kb).
6. Древнеармянский оригинал 1580 г. оригинальным армянским письмом. Файлы 13-arm.doc (324 Kb) или 13-arm.zip (126 Kb).

7. Армянско-кыпчакский глоссарий диакона Лусига из Львова. Файлы 2267-arq.doc (101 Kb) или 2267-arq.zip (33 Kb). 
Урумская пьеса об Ашике Гарибе.

1. Рукопись В.А.Попова из села Гранитное (Карань) Донецкой области, Украина. 

Опубликована в 1999 году Александром Гаркавцом в книге: Олександр Гаркавець. Уруми Надазов'я: Iсторiя, мова, казки, пiснi, загадки, прислiв'я, писемнi пам'ятки.– Алма-Ата: Український культурний центр, 1999.– Стор. 354-364. Файлы Granitn1.doc (50 Kb) или Granitn1.zip (21 Kb).
2. Рукопись Д.М.Халайджи из села Староласпа Донецкой области, Украина. Файлы Starlasp.doc (88 Kb) или Starlasp.zip (34 Kb).

Опубликована там же.– С. 437-454.

Урумские тексты из Гранитного (Карани): урумский алфавит на основе греческого письма, молитвы, жития святых, другие христианские сочинения, в том числе житие святого Алексия, рождественская колядка, фрагменты словаря и разговорника.

По рукописям С.Ф.Попова и Г.С.Хары из села Гранитное (Карань) Донецкой области, Украина. Издание жития Алексия включает параллели из аналогичного сочинения из села Комар (Камара). Файлы Granitn2.doc (136 Kb) или Granitn2.zip (54 Kb).

Опубликована там же.– С. 365-390.

Урумские тексты из Мариуполя (фрагменты из Евангелия, деловые письма, фрагмент урумско-украинско-русского словаря).

1. Рукописи из города Мариуполь Донецкой области, Украина. Файлы Mariup.doc (52 Kb) или Mariup.zip (22 Kb). 
Опубликована там же.– С. 553-564.

Урумское Евангелие из греческого села Каракуба в Крыму, фрагменты.

Фрагменты из Евангелий от Матфея, Марка, Луки и Иоанна по рукописи 1743 г. Д.А.27 Л. (Муз. 254) из собрания Центральной научной библиотеки имени В.Вернадского Национальной академии наук Украины, Киев. Файлы Karakuba.doc (25 Kb) или Karakuba.zip (9 Kb).
Опубликованы там же.– С. 613-616.
Сайт обновляется регулярно.

Нынешняя версия: 25 сентября 2001 года.

Следующее обновление: 25 октября 2001 года.

Адреса для предложений:

desht_i_qypchaq@hotmail.com

qypchaq@usa.net
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